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Ruhi, Ş. (2005) Türkçede inceliğin kavramlaştırılması: Yüz ve gönül ile ilgili sözcük ve deyimler üzerine 
bir inceleme [Conceptualizing politeness in Turkish: A study on lexical expressions and idioms with 
yüz 'face' and gönül]. XIX. Ulusal Dilbilim Kurultayı, 20-21 Mayıs 2005, Harran Üniversitesi. 
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XI. TALKS AND SEMINARS  
 
21.03.2013: “Sözlü Derlemde Edimbilimsel Açımlama: Peki Üzerine bir Uygulama ve Konuşma 

Edimleri", Mersin University (invited speaker) 
04.11.2008: "You're Complimenting me': Pragmalinguistic Awareness and Pragmatic Transfer" Dept. 

of ELT, Ufuk University (invited speaker) 
26.04.2007: "Language, Culture and Society" Dept. of ELT, Ufuk University (invited speaker)  
24.12.2005: "Metonymy in Referring to Self, Others, and Social Actions: The Case of yüz and gönül in 

Turkish" Cognitive Science Colloquium, METU 
10.04.2003: "Evrensel Dilbilgisi, İletişim ve Çocukta Anadil ile Yabancı Dil Edinimi" [Universal Grammar, 

Communication and First and Foreign Language Acquisition in Chlidren] Atılım Primary School, 
Atılım Üniversitesi (invited seminar) 

10.12.1997 "Ki: Complementiser or Anaphor?" Cognitive Science Colloquium, METU 
06.06.1996: "Türkçede söylem belirleyicileri" Tevfik Fikret Lisesi, Ankara (invited 

speaker) 
10.11.1995: "Brain, Mind, and Language Acquisition" Dept. of English Linguistics, Hacettepe 

Üniversitesi (invited speaker) 

XI. CONFERENCE/PANEL ORGANIZATION 

1. International 

"Interactional Markers in Turkish: A Corpus-Based Perspective", Roundtable organized at the 16th 

International Conference on Turkish Linguistics, 18-21 September 2012. Ankara, METU. 
"Best Practices for Speech Corpora in Linguistic Research", Workshop co-organized with Thomas 

Schmidt, Kai Wörner and Michael Haugh at LREC 2012, 21 May 2012, İstanbul. 
Sixth International Conference on Politeness, 11-13 July 2011, METU (Conference chair; member of 

international organizing committee) 
"Metaphors of Love and Anger: Implications for Self", Panel co-organized with Yesim Aksan and 

Mustafa Aksan, 10th International Cognitive Linguistics Conference, 15-20 July 2007, Jagellonian 
University, Krakow. 

"Identity in Studies on Face and (Im)politeness", Panel co-convened with Helen Spencer-Oatey, 9th 
International Pragmatics Conference, 10-15 July 2005, Riva del Garda, Italy VIIIth International 
Conference on Turkish Linguistics, 7-9 August 1996, Ankara Üniversitesi (Member of organizing 
committee) 

2. National 

“Derlem üzerinde araştırma yöntemleri” 27. Ulusal Dilbilim Kurultayı, 2-4 Mayıs 2013, Hacettepe 
Üniversitesi. 

"Türkçe için genel amaçlı sözlü derlem oluşturmada veribilgisi, çeviriyazı ölçünleştirmesi ve derlem 
yönetimi" [Metadata, Standardization of Transcription and Corpus Management Issues in 
Constructing a General Corpus of Spoken Turkish], Roundtable organized at the 24th National 
Linguistics Conference, 17-18 May 2010, METU. 

11th National Linguistics Conference, METU, 22-23 May 1997 (Member of organizing committee) 

XII. REFEREEING 

Journal of Pragmatics; Journal of Politeness Research; Intercultural Pragmatics; Language Sciences; 
Dilbilim Araştırmaları; Tömer Dil Dergisi; Dilbilim ve Uygulamaları 

XIV. MEMBERSHIP ON ADVISORY BOARDS OF JOURNALS 

Journal of Pragmatics, Tömer Dil Dergisi, Dilbilim Araştırmaları Dergisi. 
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